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I, Zaman A Khan, Associate Director Regulatory Affairs EMEA&P at Abbott GmbH & Co. KG, 
hereby certify that the attached document that keep the number of pages indicated below is the 
Instruction for use for the medical device. This document is in a full compliance with actual 
manuals of manufacturer.

Я, Заман A Хан (Zaman A Khan), Заместитель Директора регуляторного отдела Европы, 
Ближнего Востока, Африки и Пакистана Эбботт Гмбх и Ко. КГ, (Associate Director 
Regulatory Affairs EMEA and Pakistan, Abbott GmbH & Co. KG), настоящим удостоверяю, 
что прилагаемый документ в нижеприведенном объеме страниц, является инструкцией по 
применению. Этот документ полностью соответствуют фактической документации 
производителя.

Документ (document) Наименование медицинского 
изделия (Name of the medical 
device)

Кол-во страниц 
(number o f pages)

Инструкция no 
применению на 
медицинское изделие 
(Instruction for Use for 
medical devise)

Калибраторы для обеспечения 
правильности количественного 
определения антигена 
плоскоклеточного рака 
иммунохемилюминесцентным 
методом в сыворотке и плазме крови 
человека на иммунохимических 
анализаторах Alinity i «SCC 
Калибраторы (Alinity i SCC 
Calibrators)»
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По тексту инструкции встречаются варианты наименования медицинского изделия, 
приведенные в таблице ниже, которые считаются справедливыми и равнозначными 
(Instruction for Use includes following variants of medical device’s names that are considered 
authentic and equivalent):

Наименование на 
английском язьпсе 
(Medical device name 
in English)

Наименование медицинского 
изделия на русском языке (Medical 
device name in Russian)

Сокращенное 
наименование 
медицинского изделия 
(Medical device short 
name)

Alinity i SCC 
Calibrators

Калибраторы для обеспечения 
правильности количественного 
определения антигена 
плоскоклеточного рака

SCC Калибраторы 
(Alinity i SCC 
Calibrators)
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иммунохемилюминесцентным 
методом в сьгеоротке и плазме 
крови человека на
иммунохимических анализаторах 
Alinity i « s e e  Калибраторы 
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Signed:
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bH & Co. KGu n  a  ч ^ и .  r v o  I
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Zaman A Khan,
Associate Director Regulatory Affairs EMEA&P 
Abbott GmbH & eo . KG
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Alinity i
s e e  Калибраторы  (Alinity i s e e  eaiibrators)

ru
see

[ H I  0 9 P3301
G85298R02

S9P33R
Редакщ«я: март 2019 г.

НАИМЕНОВАНИЕ (еокращенное)
s e e  Калибраторы  (A lin ity  i S e e  e a iib ra to rs ) (та кж е  встречается 
по  тексту : SC e Cals)

НАЗНАЧЕНИЕ
se c  Калибраторы  (A lin ity  I SCC  C alibrators) предназначены  
для кал иб р о вки  анализатора A lin ity  i при  количественном  
определении а нтигена  пл оскокл еточного  р а ка  (S C C  Ад) в 
сы воротке  и плазм е крови  человека.
Д ополнительную  инф орм ацию  см. в и н стр укц и и  по прим енению  
к  s e e  Реагентам  (A lin ity  i SCC  R eagent Kit) и Р уководстве  по 
э ксп л уа та ц и и  A lin ity  c i-series.

СОДЕРЖИМОЕ
1 ^ 1 * 1  сод е р ж ит боратны й буфер с  протеиновы м (бычьим) 
стабилизатором.
I 1 * I - 1 I ^  I содерж ат SCC  Ад (человека), подготовленны й в 
боратном буф ере с  протеиновы м  (бы чьим ) стабилизатором . 
Консерванты : а зи д  натрия и противом икробны е препараты . 
Калибраторы  характеризую тся сл ед ую щ им и значениями:

s c c icowcj

Калибратор Количество (ng/m L)
| c a l | a | 1 X 3 .0  m L 0

ICALjal 1 X 3.0 mL 1

|CAL|e| 1 X 3.0 mL 5

! c a l | o | 1 X 3.0 mL 20

c a u | e | 1 X 3.0 mL 40

1 CAL 1F 1 1 X 3.0 mL 70

НЕОБХОДИМЫЕ, НО НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ

•  04R1001 Заменяемы е кр ы ш ки  для калибратора/контроля 
A lin ity  c l-se rles C a llb ra tor/C ontro l R ep lacem ent Caps

СТАНДАРТИЗАЦИЯ
Калибраторы  соотнесены  с  внутренним  референсным 
стандартом Abbott. Д анны й внутренний реф еренсный стандарт 
изготовлен путем  разведения исходного раствора антигена  SCC  
в боратном  буфере с  протеиновы м  (бы чьим ) стабилизатором .

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
•

•  Д ля д и а гн о с ти ки  In Vitro

Меры  предосторожности

ВН И М АН И Е : Д анны й пр о д укт  сод е р ж ит полученны е 
от человека  и /и л и  потенциал ьно  инф екционны е ком поненты . 
Калибраторы  В • F сод е р ж а т антиген, полученны й из 
л ини и  кл е ток человека. Ни один из известны х методов 
тестирования не м ож ет гарантировать, что  материалы, 
полученны е от человека, или инактивированны е 
м икроорганизм ы  не переносят инф екцию . П оэтом у все 
м атериалы, полученны е от человека, следует считать 
потенциал ьно  инф екционны м и. Р екомендуется обращ аться 
с  данны м продуктом  и о бразцам и , полученны м и от 
человека, в соответствии  со  С тандартом по  об ра щ е нию  с 
гем оконтактны м и патогенам и, разработанны м  Управлением  
С Ш А  по охране труда и пром ы ш ленной ги гиене  
(O SHA). При работе с  м атериалам и, со д е р ж а щ им и  или 
предположительно со д е р ж а щ им и  инф екционны е агенты , 
следует соблю дать правила б ио л о ги че ско й  безопасности , 
уровень 2, или д ругие  соответствую щ ие  правила 
б ио л о ги че ско й  б е зо па сно сти .’ '^

С ледую щ ие предупреж дения и меры пред осторож ности  
относятся к; 1®*М*1 • |в*М ^1

ОПАСНО С од ерж ит борную  кислоту, д екагид рат 
тетрабората натрия и  а зи д  натрия.

Н 360 М см « т  нанести  ущ е р б  плодовитости  
или нерож денном у ребенку.

EUH032 При ко нта кте  с  ки сл о та м и  образуется 
вы со ко то ксичны й  газ.

Предотвращение
Р201 Перед использованием  получить 

спец иа л № ы е  ин струкц ии .
Р280 Пользоваться защ итны м и  перча тка м и / 

защ и тн о й  оде ж д о й /ср е д ства м и  защ иты  
глаз.

Реагирование
Р306-Г-Р31Э В С ЛУЧАЕ воздействия или 

о б е спо ко е н н о сти : О братиться к  врачу.
Утилизация
Р501 У тилизируйте  со д е р ж им о е /кон те й не р  в 

со о тве тствии  с  санитарны м и нормами 
Р Ф  (С анП иН  2,1.7.2790-10 от 09.12.2010).

П аспорта  б е зо па сно сти  доступны  на сайте  
w w w .abbottd lagnostics .com  или у  м е стно го  представителя. 
П одробную  инф орм ацию  о необходимы х мерах 
пред осторож ности  при работе с  анализатором  см . е 
Р уководстве  по э ксп л уа та ц и и  A lin ity  c i-series. Раздел 8.
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ПОДГОТОВКА К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
•  Д а нны й  продукт поставляется в ж ид ко м  виде, готов  к 

использованию .
•  Д анны й продукт м ож ет использоваться непосредственно 

посл е  извлечения из м еста  хранения с  тем пературой 2  - 8 ‘С.
•  Перед каж ды м  использованием  перем еш ивайте , аккуратно 

переворачивая флакон.

ХРАНЕНИЕ
•  Не используйте  после истечения ср о ка  годности.

М аксим альное 
Температура врем я 
хранения хранения

Д ополнительны е 
и н струкц ии  по 
хранению

Н е в с кр ы ты й  2  • 8 'С  
ф л а ко н

Д о  окончания 
ср о ка  годности

В с кр ы т ы й 2 - 8 ’С Д о  окончания Х ранить во
ф л а ко н ср о ка  годности  флаконах, плотно 

закры ты х новыми 
заменяемыми 
кры ш кам и . 
Поме<гп4тъ в 
холодильник после 
использования.

С истем а о тсл еж ивает стабильность  пр и  использовании  - 
период  врем ени, в течение  которого  калибратор находится 
вне холодильника на  борту анализатора. С истем а не позволит 
использовать калибратор, е сл и  период  стабильности  
пр и  испол ьзовании  и сте к. См. м аксим ал ьное  значение 
стабильности  пр и  использовании  в отчете "Параметры 
тестов". Д ополнительную  инф орм ацию  о  стабильности  при 
испол ьзовании  калибратора см . в Р уководстве  по  экспл уа та ц и и  
A lin ity  c i-series, Раздел 5.
Д ополнительную  инф орм ацию  о  выводе парам етров тестов  
на печать см. в Руководстве по э ксп л уа та ц и и  A lin ity  c i-series. 
Раздел 5.

ПРОЦЕДУРА РАБОТЫ НА АНАЛИЗАТОРЕ
•  Параметры сер ии  калибратора м огут вводиться при пом ощ и 

ш трихкода на уп а ко вке  калибратора.
•  Инф орм ацию  о настройке  парам етров калибратора см . в 

Р уководстве  по э кспл уа та ц ии  A lin ity  c i-series, Раздел 2.
•  Инф орм ацию  о  заказе  и загр узке  калибраторов в систем у 

см . в Р уководстве по экспл уа та ц и и  A lin ity  c i-series, Раздел 5.

ПРОЦЕДУРЫ КОНТРОЛЯ КАЧЕСТВА
Д ля о ц ен ки  кал иб р о вки  теста  необходимо протестировать по 
одном у контролю  ка ж д о го  уровня. Убедитесь, что значения 
контролен находятся в пределах д иа па зон а  допустим ы х 
значений , указанны х в соответствую щ ей  и н стр укц и и  по 
прим енению .
Инф орм ацию  о заказе  контролей см . в Р уководстве  по 
э ксп л уа та ц и и  A lin ity c i-series. Раздел 5.
После принятия и сохранения результатов кал иб р о вки  теста  все 
по сл е д ую щ ие  образцы  м ож но тестировать без предварительной 
кал иб ровки , кром е тех случаев, когда:
•  И спользуется набор реагентов с новым номером серии .
•  Результаты еж едневной процедуры  контроля качества  

находятся вне ста ти сти ч ески  об основанного  д иапазона 
контроля качества , используем ого  для м ониторинга и 
контроля рабочих ха р а кте ри стик систем ы , ка к  указа но  в 
разделе "П роцедуры контроля ка че ства " и н струкц ии  по 
прим енению  к  соответствую щ ем у реагенту.

•  Если ста ти сти ч е с ки  обоснованны й д иа па зон  значений 
контроля недоступен, то  период  м еж оу ка л иб р о вка м и  не 
долж ен превы ш ать  30 дней.

М ож е т потребоваться повторная ка л иб р о вка  теста  после 
процедуры  техн и ч е ско го  обслуж ивания основны х частей  
си стем ы  и л и  ее  ком понентов  или после проведения сервисны х 
процедур.
Д опол нительную  инф орм ацию  см . в и н струкц ии  по  прим енению  
к  соответствую щ ем у реаге н ту  и  Р уководстве  по  э кспл уа та ц ии  
A lin ity  c i-series.

ПОКАЗАТЕЛИ НЕСТАБИЛЬНОСТИ ИЛИ ПОРЧИ
П оказателями нестабил ьности  или порчи  сл уж ат осадок, 
видим ы е следы пр о те чки , зам утненность, несоответствие 
ка л иб р о вки  критериям , указанны м  в и н стр укц и и  по прим енению  
и /и л и  Р уководстве  по э кспл уа та ц ии  A lin ity  c i-series, или 
несоответствие  контролей установленны м  критериям.

БИБЛИОГРАФИЯ
1. US Department o f Labor. Occupational Safety and Health 

Administration, 29 CFR ^ r t  1910.1030, Bloodborne pathogens.
2. US Department o f Health and Human Services. Biosafety in 

Microbiologicel and Biomedical Laboratories. 5th ed. \№shir>gton, DC: 
US Government Printing O ffice; Decem ber 2009.

3. World Health Organization. L^ralory Biosafety Manual. 3rd ed. 
Geneva: World Health Organization; 2004.

4 . Clinical and Laboratory Standards Institute (CLSI). Protection 
of LaJooratory Hbrfcers Rom Occupationally Acquired Infections: 
Approved Guideline—Rwrth Edition. CLSI Docum ent M29-A4. Wayne. 
FA: CLSI; 2014.

ф орм ат чисел;
•  В ка че стве  разделителя тысяч используется пробел (прим ер: 

10 000  образцов).
•  В качестве  разделителя десятичны х зна ко в  используется 

то ч ка  (прим ер : 3.12%).

Используемые сим волы
С и м в « 1Ы ISO 1S223

Ж В ним ание

т
C m . и н стр укц и ю  no 
прим енению

У И зготовитель

1
2

Температурный д иапазон

И спользовать д о /С р о к  годности

М е д и ц и н ско е  изделие для 
д и а гн о с ти ки  In Vitro
Н омер серии

Каталож ны й номер

С ерийны й номер

д р у ги е  сим волы
|сд1.|д| К алибратор (А,В,С,0,Е или F)

Контрольны й номер

|сом с| К онцентрация

leONTAINBi AZIDtl С од ерж ит а зи д  натрия.
При контакте  с  кислотам и  
образуется вы сокотоксичны й
газ.

1 PRODUCED PON ABBOTT BY1 П роизведено для A bbott

1 PRODUCT OP JAPAN 1 С трана происхож дения: Я пония

Г *1  A b b o t t
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A lin ity  является торговой м аркой  ко м па ни и  A bbott Laboratories в 
различны х ю рисдикииях. Все другие торговы е м арки  являются 
соб ственностью  со о тветствую щ их владельцев.

Abbott GmbH & Со. KG 
Max-Planck-Ring 2 
65205 Wiesbaden 
Germany 
-*■49-6122-580

C€
PRODUCED FOR ABBOTT BY I

DENKA SEiKEN C O „ LTD. Tokyo, Japan

Сервисная поддерАка: Обращайтесь к  своему местному 
представителю или смотрите контактную информацию для 
вашей страны на сайте www.abbottdiagnostics.com

Редакция: м арт 2019 г.
© 2017, 2019 A bbott Laboratories

Авторизованный представитель изготовителя на территории 
России и других стран СНГ:
О О О  “ Э бботт Л эб оратори з", 125171, Р оссия, г, М осква , 
Л енинград ское  ш оссе , 16А, строение  1,
Тел: +7 (495) 258 42  80; ф акс: *7 (495) 258 42  81
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ПРИЛОЖЕНИЕ
к инструкции по пр им енению  S C C  Калибраторы  (A linity \ S C C  C atib ratorsj д л я  России  

У С Л О В И Я  Т Р А Н С П О Р Т И Р О В А Н И Я  И Х Р А Н Е Н И Я
И зд е л и е  р еком енд уе тся  транспортир овать  при те м п е р а ту р е  2  -8  'С  в терм о ко нтей нер ах  
о д норазового  пользования, с о д ер ж ащ их хладоэлем енты , или в терм о ко нтей нер ах  
м ногократного  пр им енения  с  ав том атически по д д ерж и вае м ой те м п ер атур о й  или в 
а в то р еф р и ж е р ато р а х  с  использованием  терм оинд икато ров. Т р анспо ртиро вка  
о сущ еств л яе тся  всем и видам и транспорта в крытых транспортны х ср ед ств ах в 
соответствии с  правилам и перевозки грузов, д ейсш ую идим и на  кахщ ом  ви д е транспорта. 
И зд е л и е  о ста ется  стабильны м д о  окончания срока годности, указанно го  на  упаковке. При 
транспортир овании с  на р уш ен ием  тем п ер атур но го  р еж и м а изд ел и е не  по длеж ит  
прим енению .
Х р а н е н и е  изд ел и й дол ж но осущ ествляться при те м п е р а ту р е  2 °С  д о  в°С  в холодильны х  
кам ер ах  ил и в холодильниках, о б еспечи ваю щ и х реглам ентиро ванны й тем ператур ны й  
режим.

С Р О К  го д н о с ти
Н е  б о п е е  2 4  м есяцев  при хр ан ен ии  в условиях, реком ендованны х пр оизво дителем  

(2 -8  *С ).

Г А Р А Н Т И Й Н Ы Е  О Б Я З А Т Е Л Ь С Т В А
П роизводител ь гарантирует, что  при правильном  хр ан ен ии  и о б р а щ е н и и  изд ел и е  
о с та е тс я  стабильны м  д о  истечения  срока годности. М аксим альны й ср о к годности  
м едицинского  изд елия не  б о л е е  2 4  м есяцев  с  даты  производства. И зд ел ие , хранивш ееся  
с  н а р у ш е н и е м  реглам ентиро ванного  пр оизво дителем  реж им а, пр им ене нию  не  подлежит.

Т Е Х Н И Ч Е С К О Е  О Б С Л У Ж И В А Н И Е

Н е  тр еб уе тся .

Т Е К У Щ И Й  Р Е М О Н Т

Н е  тр еб уе тся .

Д А Н Н Ы Е  Д Л Я  У Т И Л И З А Ц И И  И  У Н И Ч Т О Ж Е Н И Я  М Е Д И Ц И Н С К О Г О  И З Д Е Л И Я
М ед ици нс ко е  изд ел и е  утилизирую т и уничтож аю т в соответствии с правилам и о б ращ ения  
с  м едицинским и отхо дам и, регл ам ен тир у ю щ им ис я  С а н П и Н  2 .1 .7 .2 7 9 0 -1 0  о т 1 2 .1 2 .2 0 1 0  
1  С ан ита рно-эпид ем и ол огич еские треб ов ани я  к  о б р ащ ен ию  с  м едицинским и отходам и». 
Н еобход им о сле д о ва ть  национал ьны м  ста нд ар там  пр и п е р е д а ч е  и ути л и за ции изделия, 
е го  ком по нентов и упаковки. Кл а сс  отходов -  Б.

П Е Р Е Ч Е Н Ь  С Т А Н Д А Р Т О В , К О Т О Р Ы М  С О О Т В Е Т С Т В У Е Т  М Е Д И Ц И Н С К О Е  И З Д Е Л И Е
Г О С Т  Р  5 1 3 5 2 -2 0 1 3 , Г О С Т  Р  И С О  2 3 6 4 0 -2 0 1 5 , Г О С Т  Р  И С О  1 8 1 1 3 -1 -2 0 1 5 , Г О С Т  Р  И С О  
1 8 1 1 3 -2 -2 0 1 5 , Г О С Т  Р  И С О  1 5 2 2 3 -1  -2 0 1 4 , Г О С Т  IS O  17511 -2 0 1 1 , Г О С Т  Р  Е Н  1 3 6 1 2 -2 0 1 0 , 
Г О С Т  Р  5 3 0 2 2 .2 -2 0 0 8 , Г О С Т  Р  5 3 0 2 2 .3 -2 0 0 8 , П о стано в л ен ие П рав ител ьства РФ о т 2 7  
д е к а б р я  2 0 1 2 г . № 1 4 1 6  « О б  утверж дении пр авил государственной регистрации  
м ед ицинских изд елий» (в р ед акции П останов л ения  П равительства Р Ф  о т  1 7 .0 7 .2 0 1 4 г . №  
6 7 0 ) , П р и ка з  М и нзд р а ва  России о т  0 6 .0 6 .2 0 1 2 г . №  4 н  {с  изм енени ям и согласно  П риказу  
М 3  Р Ф  о т  2 5  сен тябр я  2 0 1 4 г . N  5 5 7 н ), П риказ М и нзд р а ва России о т  0 9 .0 1 .2 0 1 4 г . NS 2н, 
П р и каз М и нис тер ств а  Зд раво охранения  РФ №  11н о т  1 9  января 2 0 1 7  г.

П О Т Е Н Ц И А Л Ь Н Ы Й  П О Т Р Е Б И Т Е Л Ь
М ед ици нс ко е  изд ел и е  S C C  Кал ибраторы  (A linity i S C C  C alib rators) пр ед н азнач ено  для  
использования в различны х клинико-лабораторны х условиях, вклю чая, б е з  ограничения, 
больницы  и л аборатории , пер со на л  которых пр ош ел  о б уч е ние  по использованию  
а н а л и за то р а  Alinity.

И Н Ф О Р М А Ц И Я  О  Н А Л И Ч И И  В  М Е Д И Ц И Н С К О М  И З Д Е Л И И  Л Е К А Р С Т В Е Н Н О Г О
С Р Е Д С Т В А

Н е  сод ерж ит

С Т Е Р И Л Ь Н О С Т Ь
П оставл я етс я  в нестерильном  виде. С тер ил и заци я  л ер ед  пр им енением  не  требуется . 

И Н Ф О Р М А Ц И Я  О  В О З М О Ж Н О С Т И  П О В Т О Р Н О Г О  П Р И М Е Н Е Н И Я  

Н е  по д л еж и т повторном у прим енению .

М А Т Е Р И А Л Ы  Ж И В О Т Н О Г О  П Р О И С Х О Ж Д Е Н И Я
М атер иал ы  животного  пр оисхо жд ения проверены  и риски пр им енения  М И  указаны  в 
П а с п о р те  б езопасности. П асп о р та  безо па сно сти  м ожно найти  на  сай те  
w w w .abbottd iagnostics .com  ил и о б р ати тесь  к  м естном у представителю .
П О К А З А Н И Я  К  П Р И М Е Н Е Н И Ю

S C C  Кал ибраторы  (A linity i S C C  C alib rators) пр едназначены  для калибровки а н ал и за то р а  
A lin ity I при кол ичественном  оп р ед ел ени и  ан ти ге н а  плоскоклеточного р а ка  (S C C  А д ) в 
сы воротке и п л азм е  крови человека.
П Р О Т И В О П О К А З А Н И Я  К  П Р И М Е Н Е Н И Ю  
Н е  прим еним о.
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Перевод с немецкого и английского языков на русский язык

Э б б о тт  Г м б Х  &  К о . кг 
М а к с -П л а н г -Р и н г  2 , 
6 5 2 0 5  В исбаден  
п /я  1303 , 6501 1  В исбаден

Т е л :+  4 9  61 2 2  58 0  
Ф акс: + 4 9  61 2 2  58 1244

Подпись: /п о д п и с а н о /

Заман Кхан (Zaman Khan)
Заместитель директора 
по нормативно-правовому регулированию 
Регион ЕБВА и Пакистан 
Эбботт ГмбХ & Ко. КГ

Дата:07 а вгу с т а  2 0 2 0  г.

Эбботт ГмбХ & Ко. КГ 
Макс-Планк-Ринг 2 
65205 Висбаден-Делькенхайм 
Г ермания

Юридический адрес: Висбаден
Районный суд Висбадена HRA 4888
Несущий персональную ответственность компаньон:
Эбботт Менеджмент ГмбХ
Юридический адрес: Висбаден
Районный суд Висбадена HRB12889

/ П е ч а т ь :  Э б б о т т  

Э б б о т т  Г м б Х  &  К о .  К Г  

М а к с - П л а н к - Р и н г  2  
6 5 2 0 5  В и с б а д е н /

Управляющий:
Кристиан Грапоу (Kristian Grapow) 
Грег Альберг (Greg Ahlberg)

Официапьнос »1свилегельс1вование

Настоящим официально улостоверястся. что г-н Заман Хаи 
Эббот! ГмбХ & Ко, КГ Макс-Планк-Ринг 2, 65205 Висбаден, 
собственноручно поставил вышестоящую подпись в ирису гстнпп 
подписавшегося предеслатс.тя .честнод> суда.
Висбаден. 07М .20:0г.
Хс в рсес'тре Н 7 4 '2 0
11ошлина в соответствии с I [оложеппем о сборах в рачмсрс 6 евро
оплачена
'Подт1сано/
Председагель местного суда 

/Печать: Местный evd е. Висбаден X I * 2/

/ П о д п и с а н о :  З а м а н  К х а н  (Z a m a n  K h a n ) /

Т е к с т  в  д о к у м е н т е  « И н с т р у к ц и я  п о  п р и м е н е н и ю »  н а  а н г л и й с к о м  и  р у с с к о м  я з ы к а х  
п о л н о с т ь ю  с о в п а д а е т .
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П е р е в о д  д а н н о г о  т е к с т а  в ы п о л н е н  п е р е в о д ч и к о м  В е с е л о в ы м  П а в л о м  Д м и т р и е в и ч е м .

Российская Федерация

Город Москва.
Тринадцатого августа две тысячи двадцатого года.
Я, Дейнеко Людмила Валериевна, временно исполняющая обязанности нотариуса города 

Москвы Прокошенковой Елены Евгеньевны, свидетельствую подлинность подписи переводчика 
Веселова Павла Дмитриевича.

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в peecTpe:J>fe 21/86-н/77-2020- " 2 /

Взыскано госуд 
Уплачено з

(по тарифу): 100 руб. 00 коп.

Прошнуровано, пронуме^1

ского характера: 300 руб. 00 коп. 

В. Дейнеко

йст(-а,-ов).

Л.В. Дейнеко

I > •. >  I
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